
6.4.6.1.4 
Decreti esecutivi 

in materia tariffale non inseriti nella 
Raccolta delle leggi 

  

 
DE conc. la determinazione della tariffa di osteodensitometria mediante assorziometria a doppia 
energia ai raggi X (DEXA) per istituti di cura - 26 novembre 1997 (BU 1997, 526). 
 
DE conc. la determinazione della tariffa di osteodensitometria mediante assorziometria a doppia 
energia ai raggi X (DEXA) per studi medici - 26 novembre 1997 (BU 1997, 526). 
 
DE conc. la tariffa applicabile per le prestazioni dei fisioterapisti - 10 giugno 1998 (BU 1998, 194). 
 
DE conc. l’accordo cantonale sul lavoro del punto per le prestazioni delle infermiere e degli infermieri 
sottoscritto tra la Federazione ticinese degli assicuratori malattia (FTAM) e l’Associazione Svizzera 
infermiere e infermieri (ASI-SBK), Sezione Ticino - 10 giugno 1998 (BU 1998, 195). 
 
DE conc. la convenzione tra la federazione ticinese degli assicuratori malattia (FTAM) e i Servizi di 
assistenza e di cura a domicilio (SACD) affiliati all’Associazione ticinese di aiuto domiciliare 
(ATAD) - 1° dicembre 1998 (BU 1998, 417). 
 
DE conc. le convenzioni sottoscritte tra la Federazione ticinese degli assicuratori malattia (FTAM), 
Bellinzona e gli istituti medicalizzati per anziani - 12 gennaio 1999 (BU 1999, 7). 
 
DE conc. le convenzioni sottoscritte tra la Federazione ticinese degli assicuratori malattia (FTAM), 
Bellinzona e ulteriori istituti medicalizzati per anziani - 23 febbraio 1999 (BU 1999, 62). 
 
DE conc. le convenzioni e i relativi allegati sottoscritti tra gli istituti ospedalieri privati e la 
Federazione ticinese degli assicuratori malattia (FTAM) - 16 giugno 1999 (BU 1999, 149). 
 
DE conc. la convenzione e l’accordo tariffale per la retribuzione delle prestazioni ambulatoriali eseguite 
presso gli istituti dell’Ente ospedaliero cantonale (EOC) - 1° settembre 1999 (BU 1999, 222). 
 
DE conc. le convenzioni e gli accordi tariffali per la retribuzione delle prestazioni ambulatoriali 
eseguite presso gli istituti di cura privati - 1° settembre 1999 (BU 1999, 222). 
 
DE conc. l’accordo particolare tra l’Ordine dei medici del Cantone Ticino e la Federazione ticinese 
degli assicuratori malattia sulla vaccinazione generalizzata contro l’epatite B - 22 dicembre 1999 
(BU 1999, 347). 
 
DE conc. l’accordo particolare tra l’Ordine dei medici del Cantone Ticino e la Federazione ticinese 
degli assicuratori malattia sulla vaccinazione generalizzata contro l’epatite B - 23 maggio 2000 
(BU 2000, 205). 
 
DE conc. la convenzione sottoscritta tra l’Ordine dei Medici del Cantone Ticino (OMCT) e la 
Federazione ticinese degli assicuratori malattia (FTAM) - 11 luglio 2001 (BU 2001, 206). 
 
DE conc. la determinazione del premio riconosciuto ai singoli assicuratori per l’applicazione dei 
sussidi nell’assicurazione sociale malattie per l’anno 2002 - 6 novembre 2001 (BU 2001, 363). 
Successive modifiche: BU 2002, 210; BU 2003, 288. 
 
DE conc. la tariffa LAMal applicabile ai chiropratici ticinesi - 18 dicembre 2001 (BU 2002, 48). 
 
DE conc. l’accordo sottoscritto tra l’Istituto Radiologico Collegiata, Bellinzona e la Federazione 
ticinese degli assicuratori malattia (FTAM), Bellinzona - 18 dicembre 2001 (BU 2002, 53). 
 
DE conc. la convenzione sottoscritta tra il NL Neolab SA, Novazzano e la Federazione ticinese 
degli assicuratori malattia (FTAM), Bellinzona - 22 gennaio 2002 (BU 2002, 72). 



 
DE conc. l’accordo tariffale sottoscritto tra la Fondazione San Donato, Intragna e santésuisse 
Ticino, Bellinzona - 23 aprile 2002 (BU 2002, 138). 
 
DE conc. la convenzione sottoscritta tra la Conferenza cantonale dei servizi di assistenza e cura a 
domicilio (CCSACD) e santésuisse Ticino, Bellinzona - 25 giugno 2002 (BU 2002, 251). 
 
DE conc. l’accordo tariffale sottoscritto tra la Clinica al Parco SA, Lugano e santésuisse Ticino, 
Bellinzona - 18 luglio 2002 (BU 2002, 319). 
 
DE conc. la tariffa provvisionale LAMal applicabile nell’assicurazione obbligatoria delle cure 
medico-sanitarie (assicurazione di base) per degenze presso l’Ars Medica Clinic, Gravesano e la 
Clinica Sant’Anna, Sorengo - 23 luglio 2002 (BU 2002, 325). 
 
DE conc. la tariffa provvisionale per l’anno 2003 applicabile nell’assicurazione obbligatoria delle 
cure medico-sanitarie (assicurazione di base) per trasporti effettuati da enti membri della 
Federazione Cantonale Ticinese Servizi Autoambulanze (FCTSA), Breganzona - 10 dicembre 
2002 (BU 2002, 453). 
 
DE conc. l’accordo tariffale con le Organizzazioni di cure e di aiuto a domicilio sussidiate e non 
sussidiate operanti nel Cantone Ticino - 11 febbraio 2003 (BU 2003, 126). 
 
DE conc. la convenzione sottoscritta tra l’Associazione logopedisti della Svizzera italiana (ALOSI), 
Lumino e santésuisse Ticino, Bellinzona - 24 giugno 2003 (BU 2003, 251). 
 
DE conc. la Convenzione e i relativi allegati, così come l’accordo per il periodo 1° luglio 2000 - 31 
dicembre 2002, stipulati tra la Fondazione Cardiocentro Ticino (FCCT), Lugano e santésuisse 
Ticino, Bellinzona - 24 giugno 2003 (BU 2003, 252). 
 
DE conc. la convenzione sottoscritta tra gli Istituti sociali comunali di Lugano e santésuisse Ticino, 
Bellinzona - 24 giugno 2003 (BU 2003, 261). 
 
DE conc. la convenzione per il conteggio e la retribuzione del programma di cardioriabilitazione 
ambulatoriale sottoscritta tra la Fondazione Cardiocentro Ticino, Lugano e santésuisse Ticino, 
Bellinzona - 19 agosto 2003 (BU 2003, 301 e BU 2006, 139). 
 
DE conc. l’accordo tariffale sottoscritto tra l’Ospedale San Donato, Intragna e santésuisse Ticino, 
Bellinzona - 11 novembre 2003 (BU 2003, 455). 
 
DE conc. la convenzione e i relativi allegati riguardanti le degenze presso la Humaine Clinica 
Santa Chiara, Locarno - 11 novembre 2003 (BU 2003, 458). 
 
DE conc. l’accordo tariffale sottoscritto tra la Clinica di riabilitazione Novaggio e santésuisse 
Ticino, Bellinzona - 11 novembre 2003 (BU 2003, 467). 
 
DE conc. le tariffe LAMal applicabili agli ospedali dell’Ente ospedaliero cantonale (EOC) per gli 
anni 2004 e 2005 - 9 dicembre 2003 (BU 2004, 80). 
 
DE conc. la convenzione e i relativi allegati sottoscritti tra la Clinica psichiatrica di giorno Nautilus, 
Mendrisio e santésuisse Ticino, Bellinzona - 9 dicembre 2003 (BU 2004, 85). 
 
DE conc. il valore iniziale del punto TarMed per le prestazioni ambulatoriali presso le cliniche 
private facenti parte dell’Associazione cliniche private ticinesi (ACPT) - 23 dicembre 2003 (BU 
2004, 2); modifica: 3 febbraio 2004 (BU 2004, 51). 
 
DE conc. l’accordo tariffale sottoscritto tra la Conferenza cantonale dei servizi di assistenza e cura 
a domicilio (CCSACD) e santésuisse Ticino, Bellinzona - 23 dicembre 2003 (BU 2004, 87). 
 
DE conc. il valore iniziale del punto TarMed per le prestazioni ambulatoriali presso il Cardiocentro 
Ticino (CCT) - 26 maggio 2004 (BU 2004, 237). 
 



DE conc. la convenzione sottoscritta tra il LAS Laboratorio di analisi speciali chimico-cliniche SA, 
Breganzona e santésuisse Ticino, Bellinzona - 4 maggio 2004 (BU 2004, 265). 
 
DE conc. la convenzione e i relativi allegati sottoscritti tra il Consorzio Casa per persone anziane 
Santa Lucia, Arzo e santésuisse Ticino, Bellinzona - 26 maggio 2004 (BU 2004, 283). 
 
DE conc. la convenzione per le cure ambulatoriali prestate agli ospiti del Centro diurno 
terapeutico, e i relativi allegati, sottoscritti tra il Consorzio Casa per persone anziane di Riviera, 
Claro e santésuisse Ticino, Bellinzona - 6 luglio 2004 (BU 2004, 337). 
 
DE conc. la convenzione per le cure ambulatoriali prestate agli ospiti degli appartamenti protetti, e 
i relativi allegati, sottoscritti tra la Fondazione Casa per Anziani Giubiasco, Giubiasco e 
santésuisse Ticino, Bellinzona - 6 luglio 2004 (BU 2004, 340). 
 
DE conc. la convenzione per il conteggio e la retribuzione del programma di cardioriabilitazione 
ambulatoriale sottoscritta tra l’Ente ospedaliero cantonale, Bellinzona, per l’Ospedale regionale della 
Beata Vergine, Mendrisio, e santésuisse Ticino, Bellinzona - 6 luglio 2004 (BU 2004, 343). 
 
DE conc. la convenzione per le cure ambulatoriali prestate agli ospiti degli appartamenti protetti, 
sottoscritta tra il Centro degli Anziani del Comune di Balerna e santésuisse Ticino, Bellinzona - 11 
gennaio 2005 (BU 2005, 80). 
 
DE conc. la convenzione e i relativi allegati sottoscritti tra la Humaine Clinica Sementina SA, 
Sementina e santésuisse Ticino, Bellinzona - 11 gennaio 2005 (BU 2005, 87). 
 
DE conc. le convenzioni per la retribuzione delle prestazioni ambulatoriali eseguite presso gli 
istituti di cura privati ad eccezione di quanto previsto nell’accordo cantonale TarMed, sottoscritte 
tra gli istituti e santésuisse Ticino, Bellinzona - 11 gennaio 2005 (BU 2005, 97). 
 
DE conc. l’accordo per la fatturazione complementare relativa agli interventi effettuati dal 1° 
gennaio 2003 al 31 maggio 2004 e la convenzione con i relativi allegati, validi dal 1° giugno 2004, 
sottoscritti tra la Federazione ticinese servizi autoambulanze (FCTSA), Breganzona e santésuisse 
Ticino, Bellinzona - 14 febbraio 2005 (BU 2005, 123). 
 
DE conc. la convenzione per la retribuzione delle prestazioni ambulatoriali eseguite presso gli istituti 
dell’Ente ospedaliero cantonale (EOC) ad eccezione di quanto previsto nell’accordo cantonale TarMed, 
sottoscritta tra l’EOC e santésuisse Ticino, Bellinzona - 5 luglio 2005 (BU 2005, 291). 
 
DE conc. l’accordo tariffale sottoscritto tra la Clinica Viarnetto SA, Pregassona e santésuisse 
Ticino, Bellinzona - 5 luglio 2005 (BU 2005, 300). 
 
DE conc. la convenzione stipulata tra l’Ente ospedaliero cantonale (EOC) e santésuisse per il 
sistema di fatturazione secondo APDRG - 25 ottobre 2005 (BU 2005, 428). 
 
DE conc. la convenzione e i relativi allegati per la retribuzione delle prestazioni eseguite presso il 
Centro abitativo ricreativo e di lavoro (CARL) dell’Organizzazione sociopsichiatrica cantonale, 
Mendrisio - 30 maggio 2006 (BU 2006, 241). 
 
DE conc. la convenzione per le cure ambulatoriali prestate agli ospiti del Centro diurno 
terapeutico, e i relativi allegati, sottoscritti tra la Casa per anziani Greina, Bellinzona e santésuisse 
- 30 maggio 2006 (BU 2006, 248). 
 
DE conc. l’accordo addizionale sottoscritto tra il Consorzio Casa per persone anziane Santa Lucia, 
Arzo e santésuisse, per il reparto denominato ad alto contenuto sanitario - 30 maggio 2006 (BU 
2006, 253). 
 
DE conc. l’accordo sul valore del punto TarMed tra gli istituti dell’Ente ospedaliero cantonale 
(EOC), Bellinzona, l’Organizzazione sociopsichiatrica cantonale (OSC), Mendrisio e santésuisse - 
22 agosto 2006 (BU 2006, 408). 
 



DE conc. la modifica dell’Allegato 2 alla convenzione stipulata tra l’Ente ospedaliero cantonale 
(EOC) e santésuisse, per il sistema di fatturazione secondo APDRG e per le tariffe di riabilitazione 
- 10 ottobre 2006 (BU 2006, 484). 
 
DE conc. la convenzione sottoscritta tra il Servizio Unity Care, Ascona e santésuisse per la 
retribuzione delle prestazioni di assistenza e cura a domicilio riconosciute secondo LAMal - 27 
marzo 2007 (BU 2007, 148). 
 
DE conc. la convenzione sottoscritta tra il Servizio di assistenza a domicilio per città e campagna 
SA, Savosa e santésuisse per la retribuzione delle prestazioni di assistenza e cura a domicilio 
riconosciute secondo LAMal - 27 marzo 2007 (BU 2007, 172). 
 
DE conc. la convenzione sottoscritta tra il Servizio Sollievo Sagl, Odogno e santésuisse per la 
retribuzione delle prestazioni di assistenza e cura a domicilio riconosciute secondo LAMal - 27 
marzo 2007 (BU 2007, 184). 
 
DE conc. la convenzione sottoscritta tra il Servizio tiCure Sagl, Massagno e santésuisse per la 
retribuzione delle prestazioni di assistenza e cura a domicilio riconosciute secondo LAMal - 27 
marzo 2007 (BU 2007, 196). 
 
DE conc. la convenzione sottoscritta tra il Servizio TI-Homecare Nightingale Sagl, Lugano e 
santésuisse per la retribuzione delle prestazioni di assistenza e cura a domicilio riconosciute 
secondo LAMal - 27 marzo 2007 (BU 2007, 209). 
 
DE conc. la convenzione sottoscritta tra il Servizio Abeca Infermiere Sagl, Muralto e santésuisse 
per la retribuzione delle prestazioni di assistenza e cura a domicilio riconosciute secondo LAMal - 
27 marzo 2007 (BU 2007, 221). 
 
DE conc. la convenzione sottoscritta tra il Servizio Accompagna Sagl, Stabio e santésuisse per la 
retribuzione delle prestazioni di assistenza e cura a domicilio riconosciute secondo LAMal - 27 
marzo 2007 (BU 2007, 233). 
 
DE conc. la convenzione sottoscritta tra il Servizio Aidomed SA, Lugano e santésuisse per la 
retribuzione delle prestazioni di assistenza e cura a domicilio riconosciute secondo LAMal - 27 
marzo 2007 (BU 2007, 245). 
 
DE conc. la convenzione sottoscritta tra il Servizio Artemide Sagl, Arzo e santésuisse per la 
retribuzione delle prestazioni di assistenza e cura a domicilio riconosciute secondo LAMal - 27 
marzo 2007 (BU 2007, 257). 
 
DE conc. la convenzione sottoscritta tra il Servizio Pieroni Hannelore Sagl, Melide e santésuisse 
per la retribuzione delle prestazioni di assistenza e cura a domicilio riconosciute secondo LAMal - 
27 marzo 2007 (BU 2007, 280). 
 
DE conc. la convenzione sottoscritta tra il Servizio Gruppo Salute Sagl, Vacallo e santésuisse per 
la retribuzione delle prestazioni di assistenza e cura a domicilio riconosciute secondo LAMal - 27 
marzo 2007 (BU 2007, 292). 
 
DE conc. la convenzione sottoscritta tra il Servizio CCI - Centro cure infermieristiche SA, Manno e 
santésuisse per la retribuzione delle prestazioni di assistenza e cura a domicilio riconosciute 
secondo LAMal - 27 marzo 2007 (BU 2007, 304). 
 
DE conc. la convenzione sottoscritta tra l’Associazione per l’assistenza e la cura a domicilio del 
Mendrisiotto e Basso Ceresio, Mendrisio e santésuisse per la retribuzione delle prestazioni di 
assistenza e cura a domicilio riconosciute secondo LAMal - 27 marzo 2007 (BU 2007, 316). 
 
DE conc. la convenzione sottoscritta tra l’Associazione bellinzonese per l’assistenza e cura a 
domicilio (ABAD), Bellinzona e santésuisse per la retribuzione delle prestazioni di assistenza e 
cura a domicilio riconosciute secondo LAMal - 27 marzo 2007 (BU 2007, 331). 
 
DE conc. la convenzione sottoscritta tra l’Associazione per l’assistenza e la cura a domicilio del 
comprensorio Malcantone Vedeggio MAGGIO, Agno e santésuisse per la retribuzione delle 



prestazioni di assistenza e cura a domicilio riconosciute secondo LAMal - 27 marzo 2007 (BU 
2007, 343). 
 
DE conc. la convenzione sottoscritta tra il Servizio cure a domicilio del luganese SCuDO, Lugano 
e santésuisse per la retribuzione delle prestazioni di assistenza e cura a domicilio riconosciute 
secondo LAMal - 27 marzo 2007 (BU 2007, 356). 
 
DE conc. la convenzione sottoscritta tra l’Associazione Locarnese e Valmaggese di assistenza e 
cura a domicilio (ALVAD), Locarno e santésuisse per la retribuzione delle prestazioni di assistenza 
e cura a domicilio riconosciute secondo LAMal - 27 marzo 2007 (BU 2007, 368). 
 
DE conc. la convenzione sottoscritta tra il Servizio d’assistenza e cura a domicilio della Regione 
Tre Valli, Biasca e santésuisse per la retribuzione delle prestazioni di assistenza e cura a domicilio 
riconosciute secondo LAMal - 27 marzo 2007 (BU 2007, 380). 
 
DE conc. la modifica dell’accordo tariffale per la retribuzione delle prestazioni ambulatoriali 
eseguite presso la Clinica Casa Alabardia, San Nazzaro ad eccezione di quanto previsto 
nell’accordo TarMed sottoscritto tra santésuisse e H+ il 13 maggio 2002 - 27 marzo 2007 (BU 
2007, 393). 
 
DE conc. la modifica dell’accordo tariffale per la retribuzione delle prestazioni ambulatoriali 
eseguite presso la Clinica Hildebrand, Brissago ad eccezione di quanto previsto nell’accordo 
TarMed sottoscritto tra santésuisse e H+ il 13 maggio 2002 - 27 marzo 2007 (BU 2007, 395). 
 
DE conc. la modifica dell’accordo tariffale per la retribuzione delle prestazioni ambulatoriali 
eseguite presso la Clinica Luganese SA, sede di Moncucco, Lugano ad eccezione di quanto 
previsto nell’accordo TarMed sottoscritto tra santésuisse e H+ il 13 maggio 2002 - 27 marzo 2007 
(BU 2007, 397). 
 
DE conc. la modifica dell’accordo tariffale per la retribuzione delle prestazioni ambulatoriali 
eseguite presso la Clinica Luganese SA, sede di San Rocco, Lugano ad eccezione di quanto 
previsto nell’accordo TarMed sottoscritto tra santésuisse e H+ il 13 maggio 2002 - 27 marzo 2007 
(BU 2007, 400). 
 
DE conc. la modifica dell’accordo tariffale per la retribuzione delle prestazioni ambulatoriali 
eseguite presso la Clinica Sant’Anna, Sorengo ad eccezione di quanto previsto nell’accordo 
TarMed sottoscritto tra santésuisse e H+ il 13 maggio 2002 - 27 marzo 2007 (BU 2007, 402). 
 
DE conc. l’aggiunta all’Allegato 2 della convenzione per la retribuzione delle prestazioni 
ambulatoriali eseguite presso gli istituti dell’Ente ospedaliero cantonale (EOC) ad eccezione di 
quanto previsto nell’accordo cantonale TarMed, sottoscritta tra l’EOC e santésuisse Ticino, 
Bellinzona - 27 marzo 2007 (BU 2007, 406). 
 
DE conc. la modifica dell’accordo tariffale per la retribuzione delle prestazioni ambulatoriali 
eseguite presso l’Ars Medica Clinic ad eccezione di quanto previsto nell’accordo TarMed 
sottoscritto tra santésuisse e H+ il 13 maggio 2002 - 24 aprile 2007 (BU 2007, 425). 
 
DE conc. la modifica dell’accordo tariffale per la retribuzione delle prestazioni ambulatoriali 
eseguite presso la Clinica Fondazione Varini, Orselina ad eccezione di quanto previsto 
nell’accordo TarMed sottoscritto tra santésuisse e H+ il 13 maggio 2002 - 24 aprile 2007 (BU 
2007, 427). 
 
DE conc. la modifica dell’accordo tariffale per la retribuzione delle prestazioni ambulatoriali 
eseguite presso l’Ospedale Malcantonese, Castelrotto ad eccezione di quanto previsto 
nell’accordo TarMed sottoscritto tra santésuisse e H+ il 13 maggio 2002 - 24 aprile 2007 (BU 
2007, 430). 
 
DE conc. la modifica dell’accordo tariffale per la retribuzione delle prestazioni ambulatoriali 
eseguite presso la Clinica Santa Chiara SA, Locarno ad eccezione di quanto previsto nell’accordo 
TarMed sottoscritto tra santésuisse e H+ il 13 maggio 2002 - 24 aprile 2007 (BU 2007, 432). 
 



DE conc. la convenzione e i relativi allegati sottoscritti tra la Clinica Luganese SA, sede di San 
Rocco, Lugano e santésuisse - 24 aprile 2007 (BU 2007, 442). 
 
DE conc. la convenzione e i relativi allegati sottoscritti tra la Clinica Fondazione Varini, Orselina e 
santésuisse - 24 aprile 2007 (BU 2007, 458). 
 
DE conc. la convenzione e i relativi allegati sottoscritti tra l’Ospedale Malcantonese, Castelrotto e 
santésuisse - 24 aprile 2007 (BU 2007, 465). 
 
DE conc. le convenzioni e i relativi allegati sottoscritti tra gli istituti medicalizzati per persone 
anziane e santésuisse - 10 luglio 2007 (BU 2007, 529). 
 
DE conc. il valore del punto Tar-Med ambulatoriale con gli Istituti di cura privati facenti parte 
dell’Associazione cliniche private ticinesi (ACPT) - 19 dicembre 2007 (BU 2008, 42). 
 
DE conc. la convenzione sottoscritta tra Ticinomed di Fumagalli, Savosa e santésuisse per la 
retribuzione delle prestazioni di assistenza e cura a domicilio riconosciute secondo LAMal - 19 
dicembre 2007 (BU 2008, 44). 
 
DE conc. la convenzione sottoscritta tra la Casa per anziani Casa Sant’Agnese, Muralto e 
santésuisse per il pagamento delle spese di trasporto - 19 dicembre 2007 (BU 2008, 57). 
 
DE conc. la tariffa applicabile per degenze di riabilitazione cardiologica stazionaria presso l’Ospedale 
regionale di Bellinzona e Valli, sede a Bellinzona, a complemento dell’Allegato 2 alla Convenzione 
stipulata tra l’Ente ospedaliero cantonale (EOC) e santésuisse, per il sistema di fatturazione secondo 
APDRG e per le tariffe di riabilitazione - 19 dicembre 2007 (BU 2008, 66). 
 
DE conc. la convenzione stipulata con la Clinica Hildebrand, Centro di riabilitazione Brissago, 
Brissago, riguardante il progetto pilota elaborato dall’Ufficio nazionale di coordinamento e 
d’informazione per la garanzia della qualità (CIQ o KIQ) valevole dal 1° gennaio 2007 al 31 
maggio 2009 - 19 dicembre 2007 (BU 2008, 68). 
 
DE conc. la convenzione sottoscritta tra il Servizio Il Sole Sagl, Locarno e santésuisse per la 
retribuzione delle prestazioni di assistenza e cura a domicilio riconosciute secondo LAMal - 19 
dicembre 2007 (BU 2008, 75). 
 
DE conc. la convenzione sottoscritta tra il laboratorio ortopedico Mahjoubi, Massagno e 
santésuisse - 19 dicembre 2007 (BU 2008, 88). 
 
DE conc. la convenzione e i relativi allegati sottoscritti tra la Clinica Luganese SA, sede di 
Moncucco, Lugano e santésuisse - 21 maggio 2008 (BU 2008, 372). 
 
DE conc. la convenzione e i relativi allegati sottoscritti tra il Laboratorio ProCrea Lab SA, Lugano e 
santésuisse - 21 maggio 2008 (BU 2008, 406). 
 
DE conc. la convenzione e i relativi allegati sottoscritti tra il Laboratorio I.P.A.S. SA, Ligornetto e 
santésuisse - 21 maggio 2008 (BU 2008, 410). 
 
DE conc. la convenzione e i relativi allegati sottoscritti tra la Clinica Hildebrand, Centro di 
riabilitazione Brissago, Brissago e santésuisse - 21 maggio 2008 (BU 2008, 415). 
 
DE conc. la convenzione e i relativi allegati sottoscritti tra la Clinica oculistica Lugano SA, Lugano 
e santésuisse - 21 maggio 2008 (BU 2008, 433). 
 
DE conc. la convenzione sottoscritta tra il servizio Blumagnolia SA, Maroggia e santésuisse per la 
retribuzione delle prestazioni di assistenza e cura a domicilio riconosciute secondo LAMal - 21 
maggio 2008 (BU 2008, 437). 
 
DE conc. l’accordo sul valore del punto TarMed tra l’Ordine dei medici del Cantone Ticino e 
santésuisse - 21 maggio 2008 (BU 2008, 450). 
 



DE conc. la modifica dell’accordo tariffale per la retribuzione delle prestazioni ambulatoriali 
eseguite presso la Fondazione Cardiocentro Ticino, Lugano ad eccezione di quanto previsto 
nell’accordo TarMed sottoscritto tra santésuisse e H+ il 13 maggio 2002 - 21 maggio 2008 (BU 
2008, 452). 
 
DE conc. la tariffa applicabile per trattamenti ambulatoriali di riabilitazione cardiocircolatoria presso 
l’Ospedale regionale di Bellinzona e Valli, sede di Bellinzona - 21 maggio 2008 (BU 2008, 464). 
 
DE conc. la modifica dell’accordo tariffale stipulato tra la Fondazione Cardiocentro Ticino, Lugano 
e santésuisse - 17 settembre 2008 (BU 2008, 587). 
 
DE conc. le convenzioni sottoscritte tra gli Istituti per anziani medicalizzati e santésuisse per il 
pagamento delle spese di trasporto - 17 settembre 2008 (BU 2008, 590). 
 
DE conc. la convenzione e i relativi allegati per degenze presso la Clinica psichiatrica cantonale 
dell’Organizzazione sociopsichiatrica cantonale, Mendrisio - 29 aprile 2009 (BU 2009, 230). 
 
DE conc. le tariffe per degenze presso la Clinica psichiatrica cantonale dell’Organizzazione 
sociopsichiatrica cantonale, Mendrisio, riguardanti pazienti domiciliati in altri Cantoni - 16 giugno 
2009 (BU 2009, 327). 
 
DE conc. la convenzione e i relativi allegati sottoscritti tra la Ars Medica Clinic, Gravesano e 
santésuisse - 26 agosto 2009 (BU 2009, 383). 
 
DE conc. la convenzione e i relativi allegati sottoscritti tra la Clinica Santa Croce, Orselina e 
santésuisse - 26 agosto 2009 (BU 2009, 397). 
 
DE conc. la convenzione e i relativi allegati sottoscritti tra la Fondazione Cardiocentro Ticino, 
Lugano e santésuisse - 26 agosto 2009 (BU 2009, 407). 
 
DE conc. la convenzione e i relativi allegati sottoscritti tra il Servizio Agorà Assistenza Anziani 
Sagl, Torricella-Taverne e santésuisse per la retribuzione delle prestazioni di assistenza e cura a 
domicilio riconosciute secondo LAMal - 26 agosto 2009 (BU 2009, 412). 
 
DE conc. la modifica della convenzione sottoscritta tra il servizio Internursing SA, Lugano e 
santésuisse per la retribuzione delle prestazioni di assistenza e cura a domicilio riconosciute 
secondo LAMal - 26 agosto 2009 (BU 2009, 425). 
 
DE conc. la modifica dell’Allegato 2 alla convenzione sottoscritta tra l’Ente Ospedaliero Cantonale 
(EOC) e santésuisse, per il sistema di fatturazione secondo APDRG - 26 agosto 2009 (BU 2009, 
427). 
 
DE conc. l’elenco dei professionisti responsabili del servizio di riabilitazione dell’Ospedale 
regionale di Bellinzona e Valli, Bellinzona - 26 agosto 2009 (BU 2009, 428). 
 
DE conc. la modifica della convenzione sottoscritta tra le Case per anziani rappresentate 
dall’Associazione delle Fondazioni in ambito socio-sanitario (AFAS) e santésuisse - 26 agosto 
2009 (BU 2009, 430). 
 
DE conc. la modifica della convenzione sottoscritta tra le Case per anziani rappresentate 
dall’Associazione dei Comuni in ambito socio-sanitario (ACAS) e santésuisse - 26 agosto 2009 (BU 2009, 
432). 
 
DE conc. la modifica della convenzione sottoscritta tra le Case per anziani rappresentate 
dall’Associazione ticinese per case per anziani (ATCA) e santésuisse - 26 agosto 2009 (BU 2009, 
434). 
 
DE conc. la modifica della convenzione sottoscritta tra il Centro sociosanitario Casa anziani di 
Vallemaggia, Cevio e santésuisse - 26 agosto 2009 (BU 2009, 436). 
 



DE conc. la convenzione e i relativi allegati sottoscritti tra la Casa per appartamenti protetti, 
Capriasca e santésuisse, per quanto attiene alla retribuzione delle prestazioni eseguite - su 
prescrizione medica - da personale infermieristico diplomato - 26 agosto 2009 (BU 2009, 438). 
 
DE conc. l’accordo tariffale sottoscritto tra le Case per anziani contraenti e santésuisse - 26 agosto 
2009 (BU 2009, 441). 
 
DE conc. la modifica dell’Allegato 2 alla convenzione sottoscritta tra l’Ente Ospedaliero Cantonale 
(EOC) e santésuisse, per la retribuzione delle prestazioni ambulatoriali eseguite presso gli Istituti 
dell’EOC ad eccezione di quanto previsto nell’accordo cantonale TarMed - 1° settembre 2009 (BU 
2009, 443). 
 
DE conc. la modifica dell’Allegato 4 alla convenzione con l’Ente ospedaliero cantonale, per quanto 
attiene alle prestazioni di riabilitazione cardiocircolatoria ambulatoriale erogate presso l’Ospedale 
regionale di Bellinzona e Valli, sede di Bellinzona - 20 ottobre 2009 (BU 2009, 501). 
 
DE conc. la modifica degli Allegati 2 e 4 alla convenzione con l’Ente ospedaliero cantonale, per 
quanto attiene alle prestazioni di riabilitazione cardiocircolatoria ambulatoriale erogate presso 
l’Ospedale regionale della Beata Vergine, sede di Mendrisio - 20 ottobre 2009 (BU 2009, 503). 
 
DE conc. la modifica dell’Allegato 2 alla convenzione per la retribuzione delle prestazioni 
ambulatoriali eseguite presso la Clinica Luganese SA, sede di Moncucco, Lugano ad eccezione di 
quanto previsto nell’accordo TarMed - 20 ottobre 2009 (BU 2009, 506). 
 
DE conc. la modifica dell’Allegato 4 alla convenzione con la Fondazione Cardiocentro Ticino 
(CCT), Lugano, per quanto attiene alle prestazioni di riabilitazione cardiocircolatoria ambulatoriale 
- 10 novembre 2009 (BU 2009, 546). 
 
DE conc. la convenzione e i relativi allegati sottoscritti tra il Servizio Wilmore Sagl, 
AcomeASSISTENZA, Lugano e santésuisse per la retribuzione delle prestazioni di assistenza e 
cura a domicilio riconosciute secondo LAMal - 25 novembre 2009 (BU 2009, 569). 
 
DE conc. la modifica dell’Allegato 2 alla convenzione per la retribuzione delle prestazioni 
ambulatoriali eseguite presso l’Ars Medica Clinic, Gravesano ad eccezione di quanto previsto 
nell’accordo TarMed - 22 dicembre 2009 (BU 2010, 33). 
 
DE conc. la modifica dell’Allegato 2 alla convenzione per la retribuzione delle prestazioni 
ambulatoriali eseguite presso la Clinica Hildebrand, Centro di riabilitazione, Brissago ad eccezione 
di quanto previsto nell’accordo TarMed - 22 dicembre 2009 (BU 2010, 34). 
 
DE conc. la modifica dell’Allegato 2 alla convenzione per la retribuzione delle prestazioni 
ambulatoriali eseguite presso l’Ospedale Malcantonese, Castelrotto ad eccezione di quanto 
previsto nell’accordo TarMed - 22 dicembre 2009 (BU 2010, 36). 
 
DE conc. la modifica dell’Allegato 2 alla convenzione per la retribuzione delle prestazioni 
ambulatoriali eseguite presso la Clinica Sant’Anna, Sorengo ad eccezione di quanto previsto 
nell’accordo TarMed - 22 dicembre 2009 (BU 2010, 37). 
 
DE conc. la modifica dell’Allegato 4 alla convenzione con l’Istituto E.A.H.A. di riabilitazione 
cardiocircolatoria ambulatoriale Locarno e Valli (IRCAm), Muralto, per quanto attiene alle 
prestazioni di riabilitazione cardiocircolatoria ambulatoriale - 22 dicembre 2009 (BU 2010, 39). 
 
DE conc. la convenzione e i relativi allegati sottoscritti tra la Clinica Sant’Anna, Sorengo e 
santésuisse - 20 gennaio 2010 (BU 2010, 61). 
 
DE conc. la modifica dell’Allegato 4 alla convenzione con l’Istituto E.A.H.A. di riabilitazione 
cardiocircolatoriale ambulatoriale (EAHA IRCAm) Vezia, per quanto attiene alle prestazioni di 
riabilitazione cardiocircolatoria ambulatoriale - 20 gennaio 2010 (BU 2010, 74). 
 
DE conc. la modifica dell’Allegato 2 alla convenzione per la retribuzione delle prestazioni 
ambulatoriali eseguite presso la Fondazione Cardiocentro Ticino, Lugano ad eccezione di quanto 
previsto nell’accordo TarMed - 20 gennaio 2010 (BU 2010, 76). 



 
DE conc. la modifica dell’Allegato 2 alla convenzione per la retribuzione delle prestazioni 
ambulatoriali eseguite presso la Clinica Santa Chiara SA, Locarno ad eccezione di quanto previsto 
nell’accordo TarMed - 20 gennaio 2010 (BU 2010, 77). 
 
DE conc. la modifica dell’Allegato 2 alla convenzione per la retribuzione delle prestazioni 
ambulatoriali eseguite presso la Clinica Fondazione G. Varini, Orselina ad eccezione di quanto 
previsto nell’accordo TarMed - 20 gennaio 2010 (BU 2010, 79). 
 
DE conc. la convenzione e i relativi allegati stipulati tra l’Ente ospedaliero cantonale (EOC) e 
santésuisse, per il sistema di fatturazione secondo APDRG e per le tariffe di riabilitazione - 9 
febbraio 2010 (BU 2010, 95). 
 
DE conc. la convenzione e i relativi allegati sottoscritti tra la Clinica Fondazione Varini, Orselina e 
santésuisse - 9 febbraio 2010 (BU 2010, 108). 
 
DE conc. la convenzione e i relativi allegati sottoscritti tra il servizio Lo Scricciolo cure a domicilio, 
Cadempino e santésuisse per la retribuzione delle prestazioni di assistenza e cura a domicilio 
riconosciute secondo LAMal - 30 giugno 2010 (BU 2010, 335). 
 
DE conc. la convenzione e i relativi allegati sottoscritti tra il servizio curasuisse di Giuseppe 
Gulino, Bellinzona e santésuisse per la retribuzione delle prestazioni di assistenza e cura a 
domicilio riconosciute secondo LAMal - 30 giugno 2010 (BU 2010, 348). 
 
DE conc. la convenzione e i relativi allegati sottoscritti tra la Clinica Luganese SA, sede di 
Moncucco, Lugano e santésuisse - 31 agosto 2010 (BU 2010, 405). 
 
DE conc. la convenzione e i relativi allegati sottoscritti tra il servizio Assieme Sagl, Paradiso e 
santésuisse per la retribuzione delle prestazioni di assistenza e cura a domicilio riconosciute 
secondo LAMal - 19 ottobre 2010 (BU 2010, 484). 
 
DE conc. la convenzione e i relativi allegati sottoscritti tra l’Istituto EAHA di prevenzione e 
riabilitazione delle malattie vascolari e cardiache, Vezia e santésuisse, per quanto riguarda la 
malattia occlusiva arteriosa periferica sintomatica, dallo stadio IIa secondo Fontaine - 16 
novembre 2010 (BU 2011, 1). 
 
DE conc. la convenzione e i relativi allegati sottoscritti tra il servizio Chapman SA, Croglio e 
santésuisse per la retribuzione delle prestazioni di assistenza e cura a domicilio riconosciute 
secondo LAMal - 16 novembre 2010 (BU 2011, 10). 
 
DE conc. la convenzione e i relativi allegati sottoscritti tra l’Istituto di prevenzione e riabilitazione 
delle malattie vascolari e cardiache, Locarno e santésuisse, per quanto riguarda la malattia 
occlusiva arteriosa periferica sintomatica, dallo stadio IIa secondo Fontaine - 16 novembre 2010 
(BU 2011, 23). 
 
DE conc. la proroga dell’accordo sul valore del punto TarMed tra l’Ordine dei Medici del Cantone 
Ticino e santésuisse del 15 ottobre 2007 approvato il 21 maggio 2008 - 21 dicembre 2010 (BU 
2011, 157). 
 
DE conc. la convenzione e i relativi allegati sottoscritti tra la Clinica Santa Chiara SA, Locarno e 
santésuisse - 22 febbraio 2011 (BU 2011, 189). 
 
DE conc. l’accordo di modifica del valore del punto per l’Elenco delle Analisi sottoscritto tra il 
Servizio trasfusionale della Svizzera italiana, Fondazione Croce Rossa Svizzera, Lugano e 
santésuisse - 22 febbraio 2011 (BU 2011, 198). 
 
DE conc. la convenzione e i relativi allegati sottoscritti tra il Centro sociosanitario Casa Anziani, 
Cevio e santésuisse, per quanto attiene alle cure acute e transitorie in ambito stazionario - 31 
maggio 2011 (BU 2011, 375). 
 
DE conc. la convenzione e i relativi allegati sottoscritti tra le Case per anziani e santésuisse per 
quanto attiene alle cure in ambito stazionario - 31 maggio 2011 (BU 2011, 383). 



 
DE conc. la convenzione e i relativi allegati sottoscritti tra la Casa Anziani Malcantonese, 
Fondazione G. e G. Rossi, Castelrotto e santésuisse, per quanto attiene alle cure acute e 
transitorie in ambito stazionario - 31 maggio 2011 (BU 2011, 393). 
 
DE conc. la convenzione e i relativi allegati sottoscritti tra la Casa per anziani Fondazione Opera 
Charitas e santésuisse, per quanto attiene alle cure acute e transitorie in ambito stazionario - 31 
maggio 2011 (BU 2011, 401). 
 
DE conc. la modifica dell’Allegato 2 alla convenzione sottoscritta tra la Clinica Luganese SA, sede 
di San Rocco, Lugano e santésuisse - 31 maggio 2011 (BU 2011, 408). 
 
DE conc. l’accordo di proroga della convenzione sottoscritta tra la Fondazione OTAF, Sorengo e 
santésuisse - 31 maggio 2011 (BU 2011, 410). 
 
DE conc. l’accordo di proroga della convenzione sottoscritta tra la Fondazione Provvida Madre, 
Balerna, e santésuisse - 31 maggio 2011 (BU 2011, 411). 
 
DE conc. la convenzione e i relativi allegati sottoscritti tra il Consorzio Casa per persone anziane 
Santa Lucia, Arzo e santésuisse, per quanto attiene alle cure acute e transitorie in ambito 
stazionario - 31 maggio 2011 (BU 2011, 412). 
 
DE conc. la convenzione e i relativi allegati sottoscritti tra la Clinica Hildebrand, Centro di 
riabilitazione Brissago, Brissago e santésuisse - 15 luglio 2011 (BU 2011, 443). 
 
DE conc. la tariffa LAMal provvisionale a partire dal 1° gennaio 2012 applicabile agli Istituti 
ospedalieri menzionati all’art. 1, per i quali le convenzioni tariffali devono ancora essere approvate 
- 11 gennaio 2012 (BU 2012, 2). 
 
DE conc. la tariffa LAMal provvisionale a partire dal 1° gennaio 2012 applicabile agli Istituti 
ospedalieri menzionati all’art. 1, per i quali le trattative tariffali sono da considerarsi fallite - 11 
gennaio 2012 (BU 2012, 4). 
 
DE conc. il valore del punto TarMed provvisionale a partire dal 1° gennaio 2012 applicabile 
all’Ordine dei Medici del Cantone Ticino - 17 gennaio 2012 (BU 2012, 20). 
 
DE conc. la convenzione tariffale LAMal provvisionale applicabile a partire dal 1° gennaio 2012 
alle Case di cura - 25 gennaio 2012 (BU 2012, 29). 
 
DE conc. l’accordo di proroga della convenzione sottoscritta tra la Fondazione Provvida Madre, 
Balerna e tarifsuisse - 29 novembre 2011 (BU 2012, 58). 
 
DE conc. l’accordo di proroga della convenzione sottoscritta tra la Fondazione OTAF, Sorengo e 
tarifsuisse - 29 novembre 2011 (BU 2012, 61). 
 
DE conc. l’accordo di proroga della convenzione sottoscritta tra le Case per anziani e tarifsuisse 
per quanto attiene alle cure in ambito stazionario - 29 novembre 2011 (BU 2012, 63). 
 
DE conc. la convenzione sottoscritta tra l’Istituto per anziani San Carlo, Locarno e tarifsuisse per il 
pagamento delle spese di trasporto degli ospiti - 13 aprile 2012 (BU 2012, 193). 
 
DE conc. l’accordo di proroga della convenzione sottoscritta tra la Fondazione Provvida Madre, 
Balerna e tarifsuisse - 17 aprile 2012 (BU 2012, 225). 
 
DE conc. l’accordo di proroga della convenzione sottoscritta tra la Fondazione OTAF, Sorengo e 
tarifsuisse - 17 aprile 2012 (BU 2012, 228). 
 
DE conc. le convenzioni sottoscritte tra la Clinica Fondazione Giorgio Varini, Orselina e gli 
assicuratori malattie - 29 maggio 2012 (BU 2012, 360). 
 
DE conc. le convenzioni sottoscritte tra l’Ospedale Malcantonese, Castelrotto e gli assicuratori 
malattie, per quanto concerne le cure psichiatriche - 19 settembre 2012 (BU 2012, 511). 



 
DE conc. le convenzioni sottoscritte tra la Clinica psichiatrica cantonale, Mendrisio e gli 
assicuratori malattie - 19 settembre 2012 (BU 2012, 514). 
 
DE conc. le convenzioni sottoscritte tra la Clinica Viarnetto, Pregassona e gli assicuratori malattie - 
19 febbraio 2013 (BU 2013, 152). 
 
DE conc. l’accordo di proroga della convenzione sottoscritta con la Fondazione Provvida Madre, 
Balerna - 12 marzo 2013 (BU 2013, 206). 
 
DE conc. l’accordo di proroga della convenzione sottoscritta con la Fondazione OTAF, Sorengo - 
12 marzo 2013 (BU 2013, 207). 
 
DE conc. le convenzioni e i relativi allegati sottoscritti tra le Case di cura rappresentate 
dall’Associazione dei Comuni in ambito socio-sanitario (ACAS) e gli assicuratori malattie - 14 
maggio 2013 (BU 2013, 292). 
 
DE conc. la convenzione tariffale tra il gruppo Helsana Assicurazioni SA (Helsana, Progrés, 
Sansan, Avanex, Maxi.ch, Indivo) e il Centro dialisi Dialogo SA, per la remunerazione di 
prestazioni di dialisi - 14 maggio 2013 (BU 2013, 292). 
 
DE conc. le convenzioni sottoscritte tra la Clinica Fondazione Varini, Orselina e gli assicuratori 
malattie - 25 giugno 2013 (BU 2013, 364). 
 
DE conc. la convenzione tariffale tra la Cooperativa di acquisti Helsana, Sanitas, CPT (HSK) e 
Ingrado, Lugano, per la remunerazione di contributi per la cura ambulatoriale di pazienti 
tossicodipendenti mediante terapie controllate dal medico con prescrizione di medicamenti 
sostitutivi - 25 giugno 2013 (BU 2013, 365). 
 
DE conc. la convenzione tariffale tra la Cooperativa di acquisti Helsana, Sanitas, CPT (HSK) e 
Comunità familiare (Antenna Icaro), Lugano, per la remunerazione di contributi per la cura 
ambulatoriale di pazienti tossicodipendenti mediante terapie controllate dal medico con 
prescrizione di medicamenti sostitutivi - 25 giugno 2013 (BU 2013, 366). 
 
DE conc. la convenzione tariffale tra il gruppo Helsana Assicurazioni SA (Helsana, Progrés, 
Sansan, Avanex, Maxi.ch, Indivo) e l’Ente Ospedaliero Cantonale, per la remunerazione di 
prestazioni di dialisi - 25 giugno 2013 (BU 2013, 367). 
 
DE conc. la convenzione tariffale tra il gruppo Helsana Assicurazioni SA (Helsana, Progrés, 
Sansan, Avanex, Maxi.ch, Indivo) e l’Ente Ospedaliero Cantonale, per il trattamento di casi e la 
remunerazione di prestazioni non disciplinate da SwissDRG in relazione al trapianto di cellule 
staminali ematopoietiche - 25 giugno 2013 (BU 2013, 367). 
 
DE conc. le convenzioni sottoscritte tra la Clinica Sant’Anna, Sorengo e gli assicuratori malattie - 
26 novembre 2013 (BU 2014, 25). 
 
DE conc. le convenzioni sottoscritte tra la Clinica Ars Medica, Gravesano e gli assicuratori malattie 
- 26 novembre 2013 (BU 2014, 26). 
 
DE conc. le convenzioni sottoscritte tra l’Ente ospedaliero cantonale (EOC) e gli assicuratori 
malattie - 26 novembre 2013 (BU 2014, 27). 
 
DE conc. le convenzioni sottoscritte tra la Clinica Hildebrand, Brissago e gli assicuratori malattie - 
9 aprile 2014 (BU 2014, 278). 
 
DE conc. la convenzione tariffale tra la Cooperativa di acquisti Helsana, Sanitas, CPT e l’Ente 
ospedaliero cantonale per la remunerazione di prestazioni di riabilitazione agli arti inferiori - 15 
aprile 2014 (BU 2014, 279). 
 
DE conc. le convenzioni sottoscritte tra l’Ospedale Malcantonese, Castelrotto e gli assicuratori 
malattie, per quanto concerne le cure somatico acute - 6 maggio 2014 (BU 2014, 305). 
 



DE conc. la tariffa provvisionale a partire dal 1° gennaio 2012 applicabile alla Hirslanden Klinik Im 
Park, Zurigo - 6 maggio 2014 (BU 2014, 306). 
 
DE conc. le convenzioni sottoscritte tra i fisioterapisti rappresentati dall’Associazione svizzera dei 
fisioterapisti indipendenti (ASPI) e tarifsuisse - 6 maggio 2014 (BU 2014, 307). 
 
DE conc. l’accordo sottoscritto tra la Clinica Fondazione Varini, Orselina e gli assicuratori malattie 
Assura e Supra, per quanto concerne la convenzione tariffale applicabile dal 1° gennaio 2014 - 4 
giugno 2014 (BU 2014, 416). 
 
DE conc. gli accordi tariffali per l’anno 2014 sottoscritti tra la Clinica Santa Chiara, Locarno e 
tarifsuisse, Assura e Supra - 1° luglio 2014 (BU 2014, 419). 
 
DE conc. le convenzioni sottoscritte tra l’Ordine dei Medici del Cantone Ticino (OMCT) e la 
Cooperativa di acquisti Helsana-Sanitas-CPT (HSK), per quanto attiene al valore del punto 
TarMed per le prestazioni ambulatoriali dei medici liberi professionisti - 11 novembre 2014 (BU 
2014, 552). 
 
DE conc. la convenzione sottoscritta tra l’istituto per anziani Centro l’Orizzonte, Lugano e 
tarifsuisse per il pagamento delle spese di trasporto degli ospiti - 17 dicembre 2014 (BU 2015, 20). 
 
DE conc. il contratto di adesione alla convenzione amministrativa nazionale tra CURAVIVA 
Svizzera e la Cooperativa di acquisti Helsana, Sanitas, CPT (HSK), sottoscritto dall’Associazione 
dei Comuni in ambito socio-sanitario (ACAS) e HSK - 27 gennaio 2015 (BU 2015, 78). 
 
DE conc. l’accordo tariffale per l’anno 2012 sottoscritto tra la Ars Medica Clinic, Gravesano e gli 
assicuratori del gruppo CSS (CSS, Intras, Arcosana e Sanagate) - 4 febbraio 2015 (BU 2015, 79). 
 
DE conc. l’accordo tariffale sottoscritto tra la Ars Medica Clinic, Gravesano e gli assicuratori del 
gruppo CSS (CSS, Intras, Arcosana e Sanagate) dal 2013 al 2015 - 4 febbraio 2015 (BU 2015, 
80). 
 
DE conc. l’accordo tariffale per l’anno 2012 sottoscritto tra la Clinica Sant’Anna, Sorengo e gli 
assicuratori del gruppo CSS (CSS, Intras, Arcosana e Sanagate) - 4 febbraio 2015 (BU 2015, 80). 
 
DE conc. l’accordo tariffale sottoscritto tra la Clinica Sant’Anna, Sorengo e gli assicuratori del 
gruppo CSS (CSS, Intras, Arcosana e Sanagate) dal 2013 al 2015 - 4 febbraio 2015 (BU 2015, 
81). 
 
DE conc. la convenzione tra ALOSI - Associazione Logopedisti della Svizzera Italiana e gli 
assicuratori malattie, per la remunerazione del valore del punto tariffale delle prestazioni di 
logopedia secondo la LAMal - 11 febbraio 2015 (BU 2015, 93). 
 
DE conc. le convenzioni sottoscritte tra l’Organizzazione sociopsichiatrica cantonale e gli 
assicuratori malattie, per degenze presso la Clinica psichiatrica cantonale - 6 maggio 2015 (BU 
2015, 303). 
 
DE conc. la convenzione tra l’Istituto EAHA di prevenzione e riabilitazione delle malattie vascolari 
e cardiache, Vezia e tarifsuisse, per la riabilitazione ambulatoriale in caso di diabete mellito di tipo 
II secondo il capitolo 11 dell’allegato 1 OPre - 6 maggio 2015 (BU 2015, 304). 
 
DE conc. le convenzioni sottoscritte tra l’Ospedale Malcantonese, Castelrotto e gli assicuratori 
malattie - 6 maggio 2015 (BU 2015, 305). 
 
DE conc. le convenzioni sottoscritte tra la Clinica Santa Croce, Orselina e gli assicuratori malattie - 
6 maggio 2015 (BU 2015, 305). 
 
DE conc. le convenzioni sottoscritte tra la Clinica Santa Chiara, Locarno e gli assicuratori malattie 
- 20 maggio 2015 (BU 2015, 375). 
 



DE conc. la convenzione sottoscritta tra la Clinica Luganese, Lugano e tarifsuisse per la 
retribuzione delle prestazioni per cure ambulatoriali ospedaliere ad eccezione di quanto previsto 
nel TarMed - 20 maggio 2015 (BU 2015, 376). 
 
DE conc. le convenzioni sottoscritte tra la Clinica Luganese, Lugano e gli assicuratori malattie - 20 
maggio 2015 (BU 2015, 377). 
 
DE conc. gli accordi sul valore del punto TarMed per la remunerazione delle prestazioni 
ambulatoriali presso istituti ospedalieri privati - 20 maggio 2015 (BU 2015, 378). 
 
DE conc. gli accordi tariffali sottoscritti tra l’Ente ospedaliero cantonale e gli assicuratori malattie 
per la riabilitazione stazionaria - 20 maggio 2015 (BU 2015, 378). 
 
DE conc. l’accordo tariffale sul valore del punto per le prestazioni dei fisioterapisti rappresentati da 
physioswiss, stipulato con tarifsuisse - 20 maggio 2015 (BU 2015, 379). 
 
DE conc. la convenzione e l’allegato 2 alla convenzione del 27 giugno 2007 sottoscritti tra la 
Clinica Luganese, Lugano e la Cooperativa di acquisti Helsana, Sanitas, CPT (HSK), per la 
retribuzione delle prestazioni per cure ambulatoriali ospedaliere ad eccezione di quanto previsto 
nel TarMed - 9 settembre 2015 (BU 2015, 481). 
 
DE conc. l’accordo tariffale sottoscritto tra la Clinica Fondazione Varini e gli assicuratori malattie - 
9 settembre 2015 (BU 2015, 482). 
 
DE conc. la convenzione sottoscritta tra i fisioterapisti rappresentati dall’Associazione svizzera dei 
fisioterapisti indipendenti (ASPI) e tarifsuisse - 9 settembre 2015 (BU 2015, 482). 
 
DE conc. la convenzione sottoscritta tra le levatrici rappresentate dalla Federazione svizzera delle 
levatrici, Sezione Ticino, e la Cooperativa di acquisti Helsana, Sanitas, CPT (HSK) - 9 settembre 
2015 (BU 2015, 483). 
 
 
 
 
NB: I seguenti DE non sono inseriti nella Raccolta leggi, il testo completo può essere richiesto 
all’Ufficio della legislazione e delle pari opportunità e della trasparenza a Bellinzona - tel. 
091/814.30.10. 
 
 


